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K U L T Ú R A 

May Károly. 

A z ujabb német irodalomnak legnépszerűbb a l a k j a ; 
az ideális, pozitív hitű írók közt pediglen egyedül 
álló nagy egyéniség: May Károly. Írói hírnevét annak 
köszönheti, hogy mint a német stílus páratlan mes­
tere, nem tévedt át a modern irodalmak reális, por­
nografikus perverz berkeibe, hanem ottmaradt azon az 
erkölcsileg tiszta utón, amellyel iskolát alapított s ame­
lyen sokan kövelik, de nyomába is alig érnek. 

Keresztény világnézetet, filozófiát és erkölcstant hir­
det : útirajzok alakjában, oly élvezetes stílussal és oly 
nemes humorral , hogy olvasóit mindvégig leköti. — 
Regényei száma megközelíti a kétszázat, nem is szá­
mítva drámáit, ifjúsági iratait, zeneszer/emenyeit és 
végül költeményeit, amelyek vallásos tárgynak s nem­
rég az. egész német sajtó elismer<3 kritikái mellett 
«Himmelsgedankeii» cím alatt láttak napvilágot. Ezekre 
a költeményekre mondotta egy kiváló berlini irodalmi 
tanár s esztétikus, hogy "he­
lyet biztosítanak neki Oöthe, 
Schil ler és Heine mellett". 

May Károly a Drezda 
melletti Hohenstein-Ernst-
(lialban, 1842. február 25-én 
született, szegény takáesszü-
lök gyermeke, protestáns 
vallású. Tanítóképezdét,(sze­
mináriumot) végzett, majd 
pediglen később elvégezvén 
az egyetemet is, elnyerte a 
bölcsészettudori oklevelet. 
Miután nem volt miből 
megélnie, átment számos 
honfitársával az északame­
r ikai Egyesült-Államokba, 
ahol az indián-kérdésről, a 
szecessziós háborúról és 
kalandos utazásairól írt no­
vellákat a német lapokba 
s ezek nyomban feléje for­
dították a " német köz véle 
ntény érdeklődését. 

T ö b b mint húsz évet 
töltött a világ minden ré­
szében, mint maga m o n d j a : 
naz emberiség lelkét tanul­
mányozta" s aztán Drezda 
elővárosában: Radebeulben 
(Kirehslrasse 5.), telepedett 

le. Villáján büszkén ragyog a fölirás: «Old Shatter-
hand» (zuzó ököl), amely melléknevét az indiánok 
adták neki, a velük vivott hősi harcaiban tanúsított 
vitézség elismeréséül. Útirajzai hihetetlen gyorsaságban 
hagyták el a sajtót, s már a nyolcvanas évek közepén 
az egész miiveit világ irodalmi körei ismerték nevét. 
Nemcsak német, de számos más nyelven is megjelentek 
munkái,* s a l ig volt német lap, amelynek hasábjain 
egy egy novellája meg ne jelent volna. A kilencvenes 
években, tekintettel a munkák magas erkölcsi és haza­
fias színvonalára, a német, svájci és osztrák püspöki 
karok p.ísztorlcvelekben ajánlották a protestáns May 
müveit a híveknek. 

May tipikus német iró, s nincs a föld kerekségén 
német helység, ahol munkái hiányoznának. A May 
nevét viseld irodalmi khibbok s egyletek az egész 
világon el vannak terjedve, még Ausztráliában is 
öt van . 

Munkáinak vezérelve: • szeresd a felebarátodat". — 
A z örök béke ideáljáért 
harcol s bátran hirdeti, hogy 
az ember nemesebb lény, 
akinek a földi életben kell 
az örök életre készülnie. S 
mindezt élményei, uti ka­
landjai, harcai érdekfeszítő 
alakjaiban magyarázza az 
olvasóinak; ellentétes jelle­
mek bemutatásával geniáli-
san fejleszti az emberekben 
a nemes, az erkölcsi gon­
dolkodást. Pontos leírásai 
valódi tárházai a geográfia, 
etnológia s gráfia, valamint 
etnopszichologia s logika 
tudományának. 

Akadályt nem ismerve 
törtet előre s h iv ja olvasóit 
maga után: a Mount W i n -
netoura, ahol örök béke és 
krisztusi szer etet honol, ahol 
nem a üewaltmcnschek, 
hanem az Edelmenschek 
uralkodnak. 

A keleti kérdés legjobb 
A ismerőinek egyike, akinek 

* Magvai ra Szekrény! I.njos 
mngyarbánhctjvesi plébános for­
dította ; a Szent istván-Társulat 
adta ki. 
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véleményét sokszor a legfelsőbb 
helyen is megkérdezték. . 

. M u n k á i közül : «Winnetou, 
a rézbőrű gentleman", " O l d 
S u r e h a n d " , «Sátán és Iskáriót", 
«A R i o de la Platán", «A Csen­
des Óceánon" , " A sivatagban", 
«A vad Kurdisziánban», «A (bal­
kán sziklahasadékaiban*, «A 
máhdi országában*, «A puskás 
búr» stb. a legolvasottabbak. 
Alak ja ik a német nép ajakán 
közismertek. 

Plagizátorai mindenfelé akad­
tak s lehetetlenebbnél lehetetle­
nebb rémregények jelentek meg 
neve alatt. Emiatt pörbe is fo­
gott néhány német lapot, köztük 
a «Kölnische Vo!kszeihing»-ot 

, amely elvesztvén a pört, ka-
lolikus lap létére egyszerre ve-

.temensen kezdte a protestáns 
írót az igazság rovására támadni. 
T ö b b sem kellett a német libe­
rális és szociáldemokrata sajtó­
nak ! Azok, akik azelőtt még 
hírből sem ismerték May Károlyt, 
nekitámadtak s a sajtó elkezdte 
a nálunk is ismert fegyvereivel 
a hajszát: különösen régi fegy­
verével, a denunciáeióval. Rá­
fogták, hogy a neve alatt meg­
jelent rémrcgényeket May írta; 
hogy plagiz.átor, őrült. E z azon­
ban csak növelte e geniális író 
népszerűségét, ami végtelenül 
dühbe hozta az irodalmi parazi-

'Vat s patkányokat. Kisütötték, 
^ ^ p g y May regényei veszedelme­
s e k az ifjúságra, holott ugyan­

csak ugyan e sajtó jóvoltával virulnak a Nick Carter, 
Rinaldo-Rinaklini-féle ponyvaregények, meg a Buffalo 
B i l i nyomtatványai, amelyek May alkotásainak hitvány 
plágiumai. 

Mayt nem igen hozta ki sodrából a dolog, tudta, 
hogy olvasói milliókra rúgnak s azok átlátnak a szitán. 
Midőfl már egyéni becsületét is támadni kezdték, csak 
akkor fordult bírósághoz. Beperelte Lebius Rudolfot, 
valami huszadrangú ismeretlen «irót», aki ráfogta, hogy 
May fele életét fegyházban töltötte s rablóvezér volt. 

A z esküdtszék az ellenséges sajtó által preparált 
egyénekből állott, kik, nagyrészt szocialisták s már 
ennélfogva is, halálos ellenségei a May keresztény 
irányának. A berlini törvényszék előtt Lebius okmá-

" nyokat hozott, amelyeknek valódiságát bizonyítani nem 
tudta s ennek dacára fölmentették az esküdtek. A saj­
tónak csak ez kellett, hisz egy keresztény iró tönkre­
tételéről volt szó, s újból megindult a hajsza May 
ellen. — A német, az osztrák s magyar lapok «iró s 

rablófőnök" cimek alatt próbálták agyonütni, azonban 
nem sikerült. Ámde a c ikkek irói többnyire csak lefor­
dították valahonnét a dolgot, anélkül, hogy ezelőtt valaha 
hallottak volna a Mny Károly irodalmi nagyságáról. 

H a fölmentette az esküdtszék Stcinheilnét, Haverda 
Mariskát és a többi alakot, ugyan miért itélte vo lna 
el a nullát: Lebius Rudolfot ? De egy i lyen ítéletből 
bizonyítékot kovácsolni : tehetetlen erőlködés, amivel 
ugyan nem ártanak May Károly irói hírnevének, ellen­
ben akaratlanul reklámot csapnak neki s most azok is 
olvasni fogják műveit, akik eddig még hallomásból 
sem ismerték. 

Túl vagyunk azon az időn, midőn valakinek törté­
nelmi nagyságát, mert állítólag "ezüstkanalát lopott", 
vagy valakinek az irói hírnevét, mert egy ellenfele 
rágalma szerint •haramiafőnök s plagizátor*, tönkre 
lehessen tenni. Jól frja a szabadelvű «Münchener A l l -
gemeine Z e i t u n g " róla, h o g y : "milliókra rúg a May 
Károly közönsége. — M a y Károly neve ma már hata-
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lom». Még pedig nagyhatalom s ez ellen okvetetlenke­
dik néhány pelyhesállú német firkász, akiknek a világ­
irodalom nagyságairól halavány sejtelmük sincsen. 

May Károly munkáinak illusztrált, nemzeti kiadása 
ép most jelenik meg s már az első kiadást teljesen 
elkapkodták. H o g y ez Lebius Rudolfnak és a hason-
ivású «nagy irók»-nak fáj, szívesen e lhiszem; hisz a 
bolhának is köhögnie kell , hogy észrevegyék. 

A kutyák ugatnak, a hiénák üvöltenek, de a May 
Károly tábora bátran halad előre s nem haragszik az 
irodalmi haramiákra, álirócskákra és plagizátorokra, 
mert — no, mert 'a Lebiusok s társaik se nem oszta­
nak, se nem szoroznak a világirodalomban. Hogy 
őket komolyan is vegyük, ezt az egy szívességet nem 
fogjuk megtenni, a még nem jogerős berlini esküdt­
széki tárgyalás után sem ! /v. lAszió y.oitdn. 


